At the R[oyall Presidio of S[a]n Antonio de Bexar,
on the sixteenth day of the month of January of [the. |
year of] seventeen hundred and seventY~two, abouﬁ ten
o'clock in the morning of the [aforesaid] day, a soldier
- named Jbseph de la Cruz del Vaile of the Company of
los Adaes and its sQuadroon of horses, came to notify
me that the soldier Juan Chirinos had killed another
soldier by the name of Christoval Carabajal. [He stated
that] both of them were [soldiers] of the Company of.
los Adaes and of the detachment statloned at the
Guadalupe and S[aln Marcos Rivers, at the time when
[the 1atter] was still stationed close to where the
said squadrdnn of horses and this presidio were located.
[He also stated] that he had been one of the [soldiers]
who had gone in pursult of the murderer who had taken ”
refuge at the}} San Antonio Mission where a guard had
been placed. |

As a consequencé of the preceding event I, don
Juan Marla de Rlpperda, Baron de Rlpperda, Colonel
of Cavalry, Governor and Commander-general of the
ProVince of Texas and New Philippines, its presidios,
conversions and frontiers, and of [the Province] of

Coahulla with the assistance of'thé one of Nuevd

Leén, etc., acting as receptoria with my attesting

witnesses in the absence of a notary public or royal,



and on this paper for there is no stamped paper
available, should order and thus do hereby order an
officer and a competént guard to go at once to the

San Antonio de Valero Mission.

Proceedings | [This officer] should be able

to arfést the soldiér, murderer of
the other one, at that church by virtue of this
Warraﬁt of arrest signed by me, for I was informed by
the said ﬁlférez d[oln Joseph Menchaca, [officer] in
charge of the said detachment, that after he had gone .
up’to the said place in pursuit of the said murderer
he had not been able to apprehend him at the said
church because the Reverend Father President Fray Acis
de los Valverde had not permitted it due to the lack
of the required order. | |

I should also order and thus do hereby order that
immediately after the said aggressor has been arrested
at the said sacred [place] by virtue of the said warrant
of arrest, he should be taken with the corresponding
security and placed under the same security at the
Body of Guard of the Principal, for this is the way
it should be done in the lack of quarters for Tthis]
said Body of Guard and Jail. .

A'formal charge fof the bégiﬁning of these pro-
bceedings should be immediately formed and carried out

until a final sentence 1s passed. All those proceed-
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ings should then be remitted// to the Captaincy-general.

Thus I have resolved, ordered and signed. In

witness thereof, I certify.

Baron de Ripperdé

(Rubric)

Attestiﬁg Witﬁess
vJoSeph(Yg[naci]o ONeale'
| (Rubric)
- ” Attesting Witness:
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 1-2 in E.
1-16-1772]



On the said day, month and year, in view that by

virtue of the [preceding] warrant of arrest, R[everend]’

Flather] P[resideﬁt] Fray Acis de loé Valverde re-
léased a sbldier by”the naﬁe of Juan Chirinos of the
| Company of los Adaes, who had taken refuge at the
- Church of San Antonio de Valero Mission; and [since
the soldier] has been transferred under the security
of the before mentioned guard, I do hereby summon himv
to appear before me. -
| [The said guard] delivered to me an [officiall
vaffidéﬁit'from the church, which states as follows:

| "I, the subscriber, Minister of this Mission of
San Ahtonio de Valero, certify that the soldier Juan
Chirinos requested refuge at the Church of this '
[Mission] for he said he had killed sqmeone.in self
defense.u HoWever, by virtue of the warrant issued by
the sefior Baron de Ripperda, Governor of this Province
of Texas, I am reléasing-[%he soldier] to the said
lieﬁtendnt} [This warrani] stays in my possession
for it was\giﬁén to me?} by the §§§9£_Lieutenanﬁ don
Christoval de Cordova. | |

In order that this may be of record, I signed

this at the aforesaid Mission, on January 16, 1772.

Fray Acis de los Valverde"

%



Baron de Ripperda

(Rubric)

Attesting Witness
Joseph Yglnacilo ONeale

(Rﬁbric)

Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[PS. 2-2v in E.
S 1-16-1772]



In view that I should order the examination of
the bédy of the soldier Christoval Carabajal, who
died as it has been said of a bullet wound; and since
there is nét a surgeon availlable in this proﬁince, 1
do hereby order [the body of the deceased] to be |
brought to my préSence sé an examinatiqn of the wound
can Ee performed, in order to determine the cause of
'his death. I was aided [in this examination] by Juan

J[oselph Segura and d[o]h Ygnacio Calvillo.

[Baron de Ripperda]

[DNS 2v in E.
11-16-1772]



Deposition made by Juan Joseph Segura

After [the deponent] had been questioned as to
whether or not he would swear to God and to the sign
of the Holy Cross which he made with his hand, to
tell the truth insofar as he may be questioned, he
replied that he.would do so. | |

After [the deponent] had been questioned as to
whether or hot he had been present at the examination
of the body of Christoval Carabajal; whether he knew.
the cause of his death, and if [this] had been caueed
by a wound; where [the wound] wes 1oeated, and in:his
opinion what was the_weapon used,'he replied that he
had helped the §§§9£ governor [in the examination of
the body],kand that [Carabagal*s] death, as it appeared
to be, had been caused by// a bullet [which had entered]
’the lower part of the chest at the beglnnlng of the.
stomachic cavity a little toward the false ribs on
the right side, and that it had come out through the
last [rib] on the left side toward the back, where
hisAciothing was all stained with blood. He also
steted that after having examined the entire body,
he 'did not see any other wound.

After [the deponeht] had been questioned as to
whether or hot he had something'e}se to say\{concerning

this matter], what his age was and if he knew how to



sign, he replied that he did not have anything more
to say; that he was more or less forty years of age;

and that he would make a cross for he did not know

how to sign.

Baroh de Ripperdé
(Rubric) *
Attesting Witness |
Joseph Ygnacio ONeale
| (Rubric) -
' w Attesting Witness
Antonid de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 2v-3% in E.
- 1-16-1772]
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Deposition made by d[oln Yg[nacilo Calvillo,
present alderman.

After [the deponent] had been questioned as to
whether or hot he would teli the truthrinsofar as he
may be questioned, he answered that he would do 50.

After [the deponent] had been questioned as to
whether of hOt he hed been present at the examination
of the body of Chrlstoval Carabajal; whether he knew
the cause of his death and if [thls] had been caused
by a wound; where [the wound] was located; and in his
oplnlon what was the weapon used, he replled that he
had assisted the s[eno]r gov[ern]or [in the examination
of the body], and that [Carabajal's] death, in his
opinion, had been'caused by a wound made, as it had
been'examined; with a firearm. [He stated that the
bullet] had entered [the body at a point] between
the chest and the stemach, a little inclined toward
the false ribs on the right side, and that it had
come out through the last [rib] on the left side to-
ward the back, where his ciothing was stained with
blood. [He also stated] that [the body] did not
show any other wounds.

After [the deponent] had been questiéned as to
whether or not he had anything more to say [about this

v matter], what his age was, and if he knew how to sign,



he replied that he did not have anything more to say,
that he was thirty-six years of age, and that he would
sign. | |

Baron de Ripperdé

(Rubric)
Attesting Witness " "

Joseph Yg[nacilo ONeale
| (Rﬁbfic)
| o Ygﬁacio Calvillo

" (Rubric)

Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

(Rubzic)

[DS. 3 in E.
- 1-16-1772]
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» Téstimony made by the Defendant
s} After [thé defendant] had been questioned as to.
whether or hot he would swear before God by a sign of
the Crst which I asked him to make, and would promise
btheAKing to tellithe truth insofar as he may be
Questioned,ij he answered that he would swear and
would promise to do so.
| After [the defendant] had béen questioned as to
whether or hot he was a soldier; when he had enlisted;
in which company; and if he had as"such collected_any
salary, he replied thaf he was a sbldier from the
Company of the R[oyal]l Presidio of los Adaes; and that
he had enlisted fhe year in which the governor of this
province, d[o]ln Angel de Martos y Navarrete, had
terminated ﬁis appointment as governor; and that as a
soidier, he had been cpllécting his pay.

Aftér [the defendant] had been guestioned as to
whetber or not, oh this -day, he himself mﬁrdered a
soldier of the same company by the hame of Christoval
Carabajal, he replied that it was true he had killed
[Carabajal] that very same morning.

After [the defendant] had been questioned as to
‘the motive he had had for [the murder], and what was
the weapon he used to take [Garabajal's] life, he
replied that after he joined the detachment which left
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this presidio yesterday [for he had been sent] as one
of the substitutes for sbme soldiers who were sent to
prison by the s[enlor gov[ern]or beécause they had come
- back [to this pfesidio] that same night without 1éave;
and after he arrived at the sald detdchment he had
notified the alférez in charge that a»SOldier from los
Adaes had takenié horse which belonged to him. Because
the'alférez asked [the defeﬁdaﬁt] whether or not he
could p;9Vé it, he brought three soldiers who testifiéd
[that the horse] belonged to him, in view of which the
alférez ordered the soldier by the name of Joseph Maria
Rod;iguez to deiiver %he.horsé to him. . The said séldier
[Rod;{guez] then said [to the alférez] that// although
[ the ﬁorse] belonged té him, becaﬁse one of the
heighbérs had sold it to him, he shduld go and get

[the horse] himself, for which reason<the deponent
stated, the alferez told him to go to get [the horsel
from the herd ofkhorses they had separated‘from those
[at Adaes] alloted for- the use_of the said detachment.
At this time, and in the presence of the afore-
said alférez, thé two lesser mayors of this Villa who
were‘with them for they had wanted to go hunting, as
well as [in the presence of] another‘ten or twelve
people among soldiers and résidents, [the defendant

statéd that] the said soldier ChristoVal Carabajal
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Apassed by shouting in the presence of all the afore—v
mentioned [people] that it was all a lie of the
deponent. [When the latter] replied that all of it
was nothingvbut the truth,;[the defendant stated], that
‘the said Christovel Carabajel shouted4asvhe was with-
drewing from the offieer-Who had not been menﬁioned

at all untll then, “that [Chlrlnos] would have to pay
for it, and that [Carabagal] had kept on walklng to~-
ward the aforesald herdEf horses, and then rode off
on thls grizzled fast horse he had there

| In the interim, the deponent went to the s1tuado
’vof San Antonio whlchvwaS'atia close_dlstance in order
~to bring one of his horses which the night before had
escaped and joined'the herd of horses of los Adaes,
because: these two [51tuados] were falrly close to—

_ gether [The deponent] took along‘to help him e young
boy nameddFrancisco‘Guerra;‘who mﬁst be around twelve
. years'of age, or maybe.older. [Op his way back], at
the,time he had the said horse funning ehead of him,
and the said ‘boy a 11tt1e behlnd it, and who was also
on horsebaok ﬁ; [the deponent stated that] the said
Chrlstoval Carabagal showed up and [started] gashlng
him on hl%Pead over the hat, and:on his back with a
sword -- although there was ﬁodsigﬁ‘of this on the said

[deponent's] hat or clothing; and that [Carabajal] was
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shouting at him[ saying], bastard, I am going to kill

you. When the deponent realized that his horse was
sort of tired, and since he was not carrying his sword,
for he had left it at the presidio being fixed, [he
stated that] he pulled out his escepeta2 and without
stopping [his horse]l, he turned around and shot Chris-
toval Carebajal, who was foilowing him so close that
he touched his clothingrwith the barrel. [Carabajal]
still followed him a few steps, the deponeht stated,
and when the turned his head back, he saw [Carabvajal's]
body hanging by a leg from one of the stirfups, and h
still holding on to hiseword. |

[The defendant] added that he then fled with the
intentions of taking refuge at the Church of San Antonio
Mission about one mile from where the slaying occurred,
and that he was able to take refuge in the church be;
fore the soldiers pursuing‘him arrived.
| [The defendant also stated] that when he saw
thatlﬁhe senor governor had sent a lieutenant with his
troop to take him out of the‘churCh, he requested an
official affidavit from the Reverend Father President
Fray Acis de los Valverde, which [the defendant]
exhibited, but kept iﬁ?is pOssession.

After [the defendant] had been questioned as to

whether or not there had been any challenging words
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between him and the deceased, Christoval Carabajal,//
at the said occasioﬁ or at any other [time] preceding
this one, and whether or not there had been between
the two of them any reasons for hate or malice, he
replied that he did not cross words with him at that
occasion, and that there héd never been any rancor or
111 will between them, with the exception of -yesterday,
" when [the defendant]-had appealed to the senor governor
'requeéting the paymént of a promissory note signed by
the deceased, and which the deponent had drawn in favor
of his'father.for-three horses and a he-mule.  The
senor governor refused to pay [the note] to the
deponent because of the many débts of the deceased,
saying that [the note] could not be paid until he would
find whether'the deceased had any other sources [6f
‘income]. [Carabajal], annoyed because of the said
appeal, [the defendant stated], argued that he already
had paidbhis debts, and appeared to be very angry then,
and even after he left the said sleﬁ]or governor and
the deponent. [The latter stated'that,Carabajal] had
told this to a Sbldmer from the same company by the
name of Xavier Zepeda at the time of his departure
yvesterday, and again [when they were] at the said
detachment. |

After [the defendant] had been questidned as to

whether or not»he had anything more to say; whether he



was a Roman Catholic Apostolic; about his age; and if
he knew?} how&o sign? he stated that he did not have
anything more to say, that he was a Roman Catholic
Apostolic, that he was twenty;four years old, and that
he would sign.

San Antonio de Bexar, January sixteen, seventeen

hundred and seventy-two.

Baron De Ripperds
~(Rubric) ”
Attesting Witnessw o o
Joseph Yg[nacilo ONeale
| (Rubric) ”
» " Juan Chirinos
" (Rubrie) |
Attesting Witness m V
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 3-5v in E.
S 1-16-1772]
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Depos1tlon made by the Alferez, Juan Joseph Menchaca,

After [the deponent] had been questloned as to
whether or not hie would swear to God by making the sign
of the Holy Cross, and would promise the King to tell
the truth insofar as he may be questioned, he replied
that he would swear and promise to do so.

Arter [the deponent] had'beenvqﬁestioned as to
where he waé on the morning of thié day, the sixteenth
of January of seventeen hundred and seventy-two, he
stated that he had left [this presidioj yesterday
afternoon commanding a détachment of férty soldiers
and one sergeant assigned to patrol the posts where
the [residents] of this vicinity and of the five
mission—towns go hunting and to cut wood for their
needs, for this had been ordered by the sehor
governor. [The deponent statedvthat] he héd to spend
" the night at the situado assigned to the herd: of
horses alloted to S[a]nAAntonio, which Was located
about?/ one and a half leagues from this presidio in
order that he and his séldiers could separate, in the
morning of this day, thekorses [alloted to] this de-
tachment, as well as those [asSigned to] the immediate
[detachment] of los Adaes.

In view that some soldiers from Adaes had returned

[from their camp] the previous night to this presidio



without his license, and had been put in prison by the
said s[enolr governor, [the deponent] stated that they
had to be substituted by others in order to fulfill
the vacancies left in this detachment. One of the
latter, named Joseph Chirinos of the same company ,
reported [for duty] at the said place ahead of the
others, aﬁout nine o¥clock in thevmorning, that is,
at the ﬁime some othér soldiers and residents were
departing. The aforesaid Juan Chirihos made then a
petition aboﬁt a horse he said belonged to him and
which was in possession of Joseph Mar{a‘Rodriguez,
also a soldier from los Adaés,andlof %his'deéachment.
[Chirinos] presented to this effect as witness, a
soldier from [the Presidio] of San Antonio, in view
of whose testimony the depdhent resolved for the
horse to be returned [to Chirinos] until proved other-
wise. | | ,“ |

[The deponent added] that it had surprised him
a lot to hear the salid Juan Chirinoé say in a loud

voice that}ﬂarabajal'had.a reputation for not paying

his debts, for which reason [the deponent] had asked
[Rodr{guez] why Chirinos wasnsayihg such a thing
[Rodrlguez] then said that6the soldier Chrlstoval
FCarabaJal was going around/} saying that all those
debts were [Chirinos' and not his], in view of which

the deponent asked fRodrigiez] to tell him what

19
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that was all about. [Rodriguez] then said, as he took
his horse to the cabailada, that [Chirinos] should be

thankful that the Séfor alferez was around. Since

Juan Chirinos overhéard thié-last remark, he replied
the same, [in view of which] the deponent ordered‘
[Chirinos]'to go to get his horses. [The latter]

went to cérry-out'this'[order] acéom?éhied by a soldier
from the cdmpany of San‘Antonio by the name of Joseph
Saucedo, and [the deponent stated that] with the |
exception of ﬁhe aforesald Saucedo, he did not see

them again until after they all had left to go to

the caballada, for aftef a while he had seen him
ardund, leading a horse by the reins.

- Almost immediately afterwards, [the deponent
stated] that a boy about ten to twelve years old, éon
of"Migﬂél Guerra, had come to tell him that the

.soldier Christoval Carabéjal was laying dead on a
nearby place, and that the soldier Juan Chirinos had
murdered him for he had seen [Carabéjal] fall after
[Chirinos] had taken a shot at him. As’soon as [the
deponent]'heard,this news, he mounted a horse and
found [Carabajal] dead by the time he arri#ed [at the
~said piace]. He ordered the soldiers and residents
who had gathered around to go in pursuit of the trans-

gressor, and he himself 1ed the group, and followed
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his trail up to the Mission of San Antonio where he
found [the criminal], for he saw [Ehirinos'] horse
standihg at the door [of the churéh]. Becaﬁse this
fact was confirmed by'the Reverend Father President,
[the deponent stated that] he left guards posted
véround the church, aﬁd he came to inform [the proper
authorities about it].

After [the deponent] had beeh_Questioned as to
whether or hot he had anything more to add; about how
old he was; and if he W§uld sign this, he replied
that he did not have anything more to say; that he

is twenty-six years of age; and that he would sign:

Baron de Ripperdé

(Rubric)
Attesting Witness | | ,
Joseph Yg[nacilo ONeale Attesting Witness
» (Rubric)" Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 5v-7 in E.
1-16-1772]
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Deposition made by d[o]ln Domingo Delgado, first-
ranking mayor of this gi;lg.

After [the deponent] had been questioned as to
whether or hot he wouid swear to God and to the sign
of the Hoiy Cross which he made simultaneously, to tell
thevtfuth insofar as he£maySbe guestioned, he replied
that hé woﬁld swear to do so.

After [the deponent] had been qﬁestioned as to
‘where he was on the_ﬁbrning of this day, the sixteenth
of January of seventeen hundred and seventy-two, he |
repiied that he was at a place'called'él Salado, [near]
the Astillero Pass, along with the troop assigned'to
protect the hunters and woodcutters. As he‘was getting
ready to leave, [the deponent stated], a soldier from
los Adaes by the.name of Juan Chirinos arrived and
told the alférez in . chargé of the said detachment that
he was reportlng [for duty] as a substitute for one
of those// [soldiers] who, the night [before] had gone
to the presidio leaving the detachment's [camp] with-
out license from the said alférez, and whé were put
in jail by the s[eﬁo]rvgovern;r‘s orders.

After [the deponent] had been questioned as to
whether or hot he had been present when the said
soldier [Chirinos] had taken the life of Christoval

Carabajal, also a soldier from los Adaes; and as to



whether or not he knew any of the circumstances preceding
[the slaying], he replied that a little after the
arrival of the aforesaid Juan Chirinos, [the latter]

had gone before the alférez and had said}that the
soldier Joseph Maria Roar{guez, qlso from los Adaes,

had a hqfse which ﬁelongea to him. While [Chirinos]
rectified‘this with somé:sbldiers, fhe depbnent [stated
that ne] moved away from there and he did not learn
whether [the alférez] had ordered the delivery of [Lhe
horse to‘éhirino;], but that at the time [Chirinos]

was presenting his petition as to his right to the horse,
the deponent stated, he had seen Christoval Carabajal

arrive and call Juan Chirinos a swindler. Then [the

latter] replied to him that he was not [a swindler],
and the aforesald Carabajal answered by repeatedly
calling him a liar. In view of this, [the deponent
stated], the aforesaid Juan Chirinos réplied that if
[anybody] was a liar, it would be [Carabajal, in view
© of which] the said Carabajal headed toward [Chirinos]
almost in fury, but was stopped by the said alférez
who told him td shut up and beat it. éCarabajai] did
not comply with this order immediately// until he saw
[the alférez] attempting to get a sword from a soldier
Who was gtanding closeby [because he was not carrying

his own].v It was then whén the aforesadd Christoval



Carabajal left on a roan horse toward the caballada
of los Adaes.

While the deponent was going to order the loading
[of the beasts of burden] so they could part, he
stated that he had seen Carabajal on a:grizzled horse
belongiﬁg to Joseph de la Garza, a soldier also frdm _
~los Adées, cafrying a sword sheated to his belt. [Ca-
rabajal] joined the deponent in this manner at ﬁhe"
caballada of the detachment, [the deponent said], ahd
then he saw [Carabajal] leave toward the caballada of
the situado of San Antonio. |

A few moments later the deponent stated, he heard

this boy, son of Miguel Guerra, give the news that the

soldier Juan Chirinos had killed his companion, Christo-

val Carabajal, because [the boy] had seen him fall off
his horse; After this newé, the deponent went to the
aforesaid place where he saw the cérpse'laying on the
ground. |

After [the deponent] had been questioned as to
whethér or not he had anything more to say, he replied
that the said deceased had told Juan Chirinos in the
presence of the alférez, that he sthould be thankful
that the alférez waé right there in fron%?f them. The
deponent [adéed] that this was all he knew [about this

matter], and that he did not have anything more to say.



After the deponent had been questioned about his
age, and whether he would sign this, he answered that

he was forty-two years of age, and that he would sign.

Baron de Ripperdé

(Rubric)

‘Attesting Witness
Joseph Yg[nacilo ONeale
" (Rﬁbric)

” | Domiﬁgb Delgado

(Rubric)

Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 7-8v in E.
1-16-1772]
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Deposition made by Ju[an] Fran[cis]co Xavier
Rodrlguez, second ranklng mayor of thls villa.

After [the deponent] had been questioned as to
whether or not he would swear to God and to the sign
of the Holy Cross which he made, to tell the truth
inéofar as‘he méy be questioned, he replied that he
would swear to do so. |

After'[the deponent] had been questioned as to
where he Was on the morning of thié day, the sixteenth
of January of [seventeen hundred and seveapy-two, he
repiied that hé was at the Pass calied el Astillero
at the Salado [River], with the alférez who was in
command of»the.detachment assigned %q%rotect the
hunters and woodcutters.

After [the deponent] had been questioned as to
whether or not he had been [present] at the slaying
of a soldier from los Adaes named Christoval Carabajal;
whether he knew the type of relationship existing
between [the latter] and the murderer; and if he knew
Who had been [the mﬁrderer] or anything concerning
this matter, he answered that he had not been [present]
at the slaying but that he had been present at the
time when Juan Chirinos arrived [to join the detach-
ment] . |

[The deponent stated] that at the time [Chlrlnos]//

was presentlng his petltlon to the alférez about one



horse which [he alleged] another of his companions by
the name of Joseph Maria Rodriguez had, and which be-
longed to him, the soldier Ch;istoval Carabajal passed
hearby and with no reason at all, called dJuan Chirinos
a swindler. [Chirinos] replied then that it was not
as he was Saying,vand after the said Carabajal had re-
peatédly’éalléd Chirinos a sWigdler, [the latter]
answered that if [anyone was‘a swindler] it would be
him, in view of_which [Carabajall got furious and tried
to assault the said Chirinos. The said alférez step-
ped out to stop Carabajal tellihg him to shéw some
politness, and because [the alférez] did not have his
sword with him, he made‘a motioh to'grab this other
soldier's [sword]. This made the aforesaid Carabajal
stop, and ﬁhen he rode off.on his horse toward the
caballada of los Adaes since both situados were fairly
close [to where they were camping]. In view that the
said Chirinos had stayed [right] there, [the alférez]
ordered him to separate his horses. And having tﬁe
deponent gone to the caballada of the detachment,

[he stated] that he had seen the aforesaid Christoval
Carabajal with an expression of anger on his face
while standing by the side of%} two horses, one of
which was saddled, and the other, unsaddled.

[The deponent added that later], he had stopped
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for a little while at the said caballeriza where he
heard that Christoval Carabajal had been murdered, and
that afterwards, he had also heard that Juan Chirinos
had been the murderer. |

After arriving to where [Carabajal's] body was,

[the deponent stated that] he.heérd'someohé say that
fhé only one present [at ihé siaying] had been a poy’
about twelve to fqurtéén years of age, son of Miguel;
Guerra. [The deponent added] that he had then ordéred
to strip the body [so it could be examined].

[ The deponentj stated that he found}a'bullet
wound close to the right nipple, and that [the shot];
as it could be seen by the [gunpowder’staih] on ﬁhe
clothihg, had been fired at'a close range. '[Carabajal's]
sword was unsheated and laying by [the deceaéed‘s]
feet, and turned a little away from [ the body],_bﬁt it
was not stained [with blood]. [The deponent.élso
stated] that the.deceased still.had the scabbard
hanging from his belt. »

After [the deponent] had been questioned as to
whether orvhotke had anyﬁhing more to say; about how
old he was; and if he would sign this, he stated that
he did not have anything more to say; that he was |

twenty-eight years old; and that he would sign.



Baron de Ripperdé

(Rubric)

rd
Francisco Xavier Rodriguez

(Rubric)

Attesting Witness -
Joseph Yg[nacilo ONeale
| £ (Rﬁbrid)v v
i P Attesting Witness -
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 8v-9v in E.
1-16-1772]
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At the said R[oyall Presidio of S[a]n Antonio

de Bexar, on the seventeenth day of the saild month
, 10

and year, I, the// aforesaid gov[ern]or, acting as

receptor{a'as it has been previously stated, do hereby

summon Xavier Zepeda,’soldier from the R[oyall Pres[idilo
of los Adaes.and of the»said detachment marching to?v"
ward the Guadalupe and San Marcos Rivers, to appeér

. pbefore me, for he has been mentioned as a witnessvon

the testimony given by the defendant.

In the same manner, [I summon] Francisco Guerra,
whé ihspite of being a mihor, should state that which
may be of importancé, for he has been mentioned in all
the testimonies of this criminal case as belng the
only eye witness to the slaying committed yesterday
by the soldier Juan Chirinos of aﬁother [soldier] by
the name of Christoval Carabajal, as it is of record
in the defendant's testimony. |

Baron de‘RipperdéA

(Rubric)
Attesting Witness y !
Joseph Yg[nacilo ONeale _
h (Rﬁbric) Attesting Witness

Antonio de las Barzenas

o (Rubric)

[DS. 9v-10 in E.
1-16-1772]
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Deposition made by the soldier Xavier Zepeda
After [the deponent] had been.questionedkas to
whether or hoﬁ he Would swear to God and to the sign
of the Holy Cross which he made with his hand, and
vWOuld promise the King to tell the truth insofar as
vhe méy be‘questioned, he ansWered thatvhe Would swear
and promise to do so.

After [the deponent] had been questibnedvas-to

' where he was on the day of yesterday; whether he

witnessed the SIayiﬁgiof the soldierChristoval
Carabajal; and if he Rnewvwho-had murderéd'him, he'
stated that sihce he wés one of the soldiers of the
detachment»assignéd'to [patrol] the Guadalupe and
S[a]h Marcos Rﬁvérs, he was selecting the horses
alloted to their situadc'Which,had,remained as part
of the caballada of the aforesaid detachment}?v_whEn,'
.about nine or tén o’leck‘in the morning hé'heard_a
 soldier shoutihg4-although he could‘ndt say Who it
had been, that Chirihos had murdered Carabajal.’

[The depénent].stated that immédiétely afterwards,

he followed a'corp0ral by the name of Gallardo, and
that they both had fouhd [Carabajal] already dead,
.Withih [a distance] of about three gun shots from the
bcaballadé of the situado of San Antonio. |

The deponent [also stated] that, a little before



that, while he was on his way,from the caballada of
the situado of los Adaes, he had met [Carabajal]
riding hurriedly on this grizzled horée belonging to_
the sqldier Joseph de la Garza, which he had just
borrowed a little beforeg

[The deponent aléo stated] that on that véry same
morning, hé héard sevéral soldiers and residents say
when all of‘them were around thé éorpse, ﬁhat when
Juan Chirinos~wés bringing into 1itigation with
anothef soidier [this matter conéerning] a horse, the
deceased-Cafabajal passed by and'saidvtﬁat that was
oﬁe of Chirinos' debts. [The deponent stated that he
had also heard the latter] replying that they were
 [Carabajal's] debts, in view of which the aforesaid
Carabagal replled that Chirinos was a liar, who in
turn replled to [Carabagal] that he was the liar.

[The deponent also stated that he had also heard]
that after the said Carabajal saw that Chlrlnos was
vleaving toward the situado of los Adaes,he had followed
him; and that after [Carabajal] changed horses, he had

rode off on this griZzled horse toward the three

“caballadas of the detachment, and also toward the two -
’situados,vuntil he came out of the [situado] of San .
Antonio where he was killed, as it has been stated.

[The deponent also stated] that he did not hear
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11
any one say that there had been anybody witnessing//

as to how [the slaying] occurred, but a boy named
Francisco Guerra, son of Miguel Gﬁerra, who [the
deponent] thinks may be about fifteen years old.

AfterA[the deponent] had been questioned as to
whéﬁher'orrhot he:knew if there had been any raﬁcér‘
or 11l will between the mﬂrdéreﬁ and the deéeased; orl.
[Whethef herknew of] any other circumstéhées preéeding
‘ [the.slaying]g_he repliéd~that he'had always seen them
.és'friends,‘With the:excepﬁion of the day preceding
the slaying, when he had left the presidio that after-
noon along with the detachment. |

That morning,-the deponent stated, that while the
 was at the s[enolr governor's house, he saw Christovalv
and Juan’Chifinos comihg,vthe latter requesting for -
the first one to pay him a promissory'note‘about
three horsesiand a he—mule, signed by [Carabajél]5
and which Juan Chirinos had drawn in,févor of his’
father. The said Carabajal alleged thét he had.a1~
ready paid [the said note] but that he had not been
given the [paid] note because Juan Chirinos' father

had not been with them; and that the aforesaid

| Christbval Carabajai had [then] told [Chirinos] that
‘'he would promise to pay him double if at the time of '

- his father's return from Mexico, [his father] would



state that [Carabajal] had already paid. [The deponent
said that] Juan Chirinos had agreed to this.

Afteiwérds, having the §§§9£ gov[ern]or ordered
the aforesaid Carabajal to pay, [tﬁe deponentvstated
that the] latter replied that if he had not paid
[while they were] at the house of the said s[eﬁolf;
‘it had beén because he had not had anything ﬁo'pay
with.

[The deponent added that] afterwards, when Cara-
bajal.and Chirinos left together, [the first one] had
asked [Chirinos] how come he was sb good at.collécting
debts but not so good at paying, and that the lattei
had then replied that he was demanding that which was
owed to his father because he had been [good] at paying
one hundred}}v and so many pesos for hiévfather's.
[debt]. ' [The deponent stated] that at the time they
éll parted; the aforesaid Carabajal‘had said [to
Chirinos] that he was going to find out whethér he
was man enough fdr ce.. 88 he was at collecting that
which was due, and that [Carabajal] had not finished
saying what [Chirinos should be man enough] for.

[The deponent stated that] gfter he_was left along
With the aforesaid Carabajal, the latter had told
him that [ChirindS] was going to pay for:what»he had

done. Forfthis-reason, [the deponent stated], he
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had told [Carabajal] to forgét'it, and that [after-
wards ] they both pérted in different directions.
The deponent stated that later on, when the said

Juan Chirinos had come to the deponent's house, the
latter had told himbto be careful_because Carabajal
wanted to' let him have it, and that [Chirinos] had
answered that {Carabajal] would not do such a thing
because he Was'not demanding anything belonging to
him, but only thatﬁwhich“belonged to his father.
| After_tthe deponent] had been questioned as to |
whether or hot he knew if Carabajal had come to this
presidio that night, as ﬁhe other séldiérs from the
detachment had come with license to get drunk, along
" with others who had also,léft their camp, he stated
that he did not know whetherv[Carabajal] had come to
this presidio [or not],vand that he could only say
that he had seén [Carébajal] leave the camp atvsundown,
not knowing.whethér he'had come to the presidio or
had stayéd at the situado of los Adaes which was
located on the same direction. [The deponent] also
stated that he had seen [Carabajai] return at day-
break wearing only his cape and no hat, and unarmed,
and that this had been the way he had seen him leave
the previous afternoon. [The depéaemt] added that he

; 12 - i
" had not taken// a good look at [Carabajal's] face:
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that morning, unti#?e met with him, when [Carabajal]
was riding hurriedly on this grizzled horee belongiﬁg
to Joseph de la Garze. [The deponent stated that] he
had asked him jokingly why he had left the presidio
Without telling him so he could have gone along with 7
him, and that [Carabaaal] had replied that he had
Just forgotten to tell hlm The deponent stated that
he did not know whether {Garabagal} had answered in
. the same jokingly manner or not. .

[The deponent] went on to say that the precedlng
afternoon, while [the detachment] was marchlng up
[to the»rlvers],vh%Pad noticed the aforesald,Carabajal
iooking very'pale, in view of which he had asked
another soldier [Whether he knew] what was wrong [with
Carabajal], and that the [soldier].had answered thet
[Carabajel] was drunk | Cefabajalfthen passed [the
deponent] until he got close to the alferez in charge
of the sald detachment and when the deponent got
close to them, [he stated that] he overheard the said
alferez telllng Christoval Carabagal that the sword
Was to punlsh the enem;es and the truncheon for the
soldlers,'because W1th the latter there was no danger
of'wouﬁding or hurting [the soldiers], as it would

n

be with the sword,” and that Carsbajal had replied

[by saying] "just try to hit a soldier with a sword,



and you will see what you get." At that moment [the

deponent stated] that he saw the said alférez spﬁr his
horse and get ahead Qf [Carabajal]. The aeponent,
[said] that he did the Same, and that he did not see
’ [Carabagal] again until they all had camped.

After [the deponent] had been questioned as to
whether or not he had anything more to say [about
this matter], how old he was and if he'knew‘how to
sign, he answered that he did not have anythlng more
to add, that he was a llttle}iv less than thlrty years
old, and that he did not know how to sign, but that

‘he would affix a cross as his signature.

Baron de Ripperda'
(Rubric) ‘
Attesting Witness “ "
AJoseph Yg[naci]o ONeale
| (Rubrlc) | .~ Attesting Witness:
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 10-12v in E.
1-16-1772]
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Deposition made by Fran[cis]co Guerra, witness
mentiqned in all the precedihg testimonies as the only
[eye] witness to the slaying of the soldier Christoval
Garabajal, eventhough [the deponent] is not of age.

- After [the‘deponeht] had been questioned as to
whether or not he would swear before God énd'to a sign
of His Holy Cross which he made with his hauad, to tell
the tfuth insofar as he may be questioned, he said he
would swear to do so. |

After [the deponent] had been questioned as to
whether or not he had known a soldier from los Adaes
- by the name of Christoval Carabajal; and if he knew
he had been murdered; where and who had done it, he
stated that he knew [the aforesaid soldier], and that
‘he had seen the soldier Juan Chirinos murdef him on
this side of the Pass called el Astillero, which is
about one andbone haif ieagues from this presidio.'
[The’depohent] stated that while he was near the
>éaballada ofySan Antonio he had seen Christoval
Carabajal arrived hu}riedly on a grizzled hbrse, and
- which he had heard everyone Say, belonged to another
soldier by the name of Joseph de la Garza, from whom
[Carabajal] had bofrowed it. [The deponent stated]
that the way he had heard it, and as he had seen it

13 .
happen, was that the said// Christoval Carabajal was



looking for Juan Chirinos, because as soon as
[Carabajal] got close [to Chirinos] he started gash-
ing him on the head over the hat, with a sword. [The

- deponent] stated that he did not hear [Carabggal]'éay
a word, but only Juan Chirinos, for after Carabajal
‘had’ran after him‘for about one escopeta shot distance,
hitting him with a belt, Chirinos had then said [to

Carabajal]l, "stop it, because I will kill you," and

that he already had his escopeta in his hands because
he was_nét carrying his sword. The aforesaid Chris-

- toval Carabajal continued to hit him with the belt,

n

. and the aforesaid Juan Chirinos again sald, stop it,

[The deponent stated]

you idiot, or I will kill you.'

that all this [happened] while he was minding the
horse he was hélping to bringvfrom the caballada [of
San Antonio], and which was running ahead of him with-
in a disténce of one pistol shot. |
| [The deponent stated] that this must have been
the distance he must have traveled from the time he
‘heard the last words and the shot, for he [immediately]
turned back and saw Juan Chirinos very cloée to the
aforesaid Carabajal; and that the first one then tried
to escape toward the Presidio or to the San Antonio
Mission by the'time the aforesaid Carabajal was

swaying on the saddle while the horse was still running,



and from where he fell, at a distance of one and one
half pistol shots after he got wounded.‘

The deponent [stafgd that] he got close to [Cara-
baJal] and dismounted,// and that he found [Carabagal]
face downwyard and still alive. [The deponent] then
sat him up and held him in his arms until he expired,
which it was béfore [the deponent] could finish re-
citing the»Cre@d; [The deponent stated that] he left
[Carabajal] laying on his back, and he covered him
with a blaﬁket, [and that] his sword was near [Cara-
béjal], where he had turned it loose before he feil
off his horse, and where he had also lost a spur.

And leaving everything the way it was, [the deponent
stated that he] went to notify his father who was at
the detachment*s camp. The deponent stated that his
aforesald father‘notified the officer in charge, and‘
that the said officer immediately left with some
ﬁeople who had gathefed around wherev[Carabajal's]
body was lying, and that afterwards, they all had
Aleft in pursuit of the murderer.

After [the deponent] had been questioned as to
whether or hot he had anything more to say, how old
he was, and if he knew how to sign; he stated that
he did not have anything more to say nor to add, thét

he was at least twelve years old, and that he did not

A6



know how to sign, in view of which he affixed a cross

as his signature.

Attesting Witness
Joseph Yg[nacilo ONeale
| '(Rubric)"

Baron de Ripperdé

(Rubric)

Attesting Witness:
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 12v-13v in E.
1-16-1772]
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At the R[oyal]l Presidio of S[aln Antonio de Bexar,
on the_day, mbnth and year already mentioned, acting
as receptoria as it has been already stated, and after

14
the summons of// these proceedings had been served

and the testimonies taken,AI should order and I do
hereby order to take the defendant out of jail. After
his shaékles'have been rémoved, he should be brought,
with the outmost Securitx»before me, in order that

his confession may be taken.

Thus I have resolved, ordered and signed.

Baron de Ripperdé
| (Rubric) K
| Attesting Witness: ”
Joséph Yg[nacilo ONeale
| (Rubric)
- | Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

V(Rubric)

[DS. 13v-14 in E.
. 1-16-1772]
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Confession of the soldier Juan Chirinos, defendant
of this criminal suit.

After [the defendant] had made the sign of the
Crose, he wes questioned as to whether or not he would
swear to God and would promise the King to tell the
truth insofar as he.may be queetioned, he stated that
he would swear and promise to do so.

After [the_deponent] had been qﬁeetioned as to
whether the'testimony he made ﬁad been read to him
word by word, whether he had anything more to add or
withdraw, and if he would ratify everything he had
stated therein, he said that his testimony had been
read to him Word‘by word. At the time of this rati-
fication and confession, [the deponent] stated that
he did hbt have anything more to add or to withdraw.
[The deponent] confeésed and ratified the same, one,
fwo,and,three'times.

After [the deponent] had been questioned as to
whether or not he would confess that he himself com- -
mitted the slaying of the soldier Christoval»Carabajal}ﬁv
with the escopeta WhichAas a soldier he was carrying,
he replied that he‘was,confessing that he himself had
'committed the‘slaying of the soldier from the Company
of los Adaes named Christoval Carabajal, and that he

had shot him with the escopeta he was carrying for he
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was not carrying any other weapon. [The deponent stated
that he had done it] because the aforesaid Carabajal

was in his pursuit,'gashing him with a sword, and say-
ing that he was going to kill him. [The defendant]
stated that this is the truth under benalty of them

oath he had taken as a Roman Catholic Apoétolic;

Thus he had confessed and signed.

Baron de Ripperdé

(Rubric)
Attesting Witness: | “
Joseph Yg[naci]o ONeale:; Attesting Witness:
| (Rubric) | Antonio de las Barzenas

(Rubric) v

[DS. 14-1kv in E.
1-16-1772]



On the said déy, month and year, I, d[o]n Marcos
de Castro, second ranking regidor, at the present time
in charge of this jurisdiction because of an illness
ailling the first ranking fegidor, and in the absence
of the lesser méyors, notified Christoval Carabajal's
death to the immediate family of the deceased, as they
are his three aunts, Antonia‘de Carabajal, Pheliciéna
de Carabajal and Juana Carabajal. |

After they all had been questioned as to whether
or not they had any requests to make as members of the
deceaséd's family, or whether they had anything to
allege against the accused murderer, they all stated//
that neither of them had anythihg to request or to
allege in favor or against the aforesaid acqused_now
or at any future time. For the efficacy of that which

should be done, they submitted themselves. to obey
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everything in justice that may be carried out according

to law.
- And so this would be of record, the aforesaid
d[o]ln Marcos de Castro and my attesting witnesses

signed this with me. .

Baron de Ripperdé
Marcos de Castro (Rubric)

(Rubric)



Attesting Witness:

Joseph Ygl[naci]o ONeale

(Rubric)

a6

Attesting Witness:
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS 14v-15 in E.
. 1-16-1772]



On the saild day, month and year, after the testi;
monies of the defendant and the witnesses mentioned in
this lifigation have been completed and laid before me,
and in view that each of them, as well as the confession
' to'thevslaying of the soldier Christoval Carabajal made
by the defendant constitute-é ground for action on the
establiShmentrof the punishment meritorious of.his of -
fence,'I'db hereby present an accusation charging that
the pefson therein hamed is guilty of the offense to
‘which he has been fully accused of.

Therefore, I request that [the defendant] be given
~the full sentence provided by law for the homocide in
evidence in this litigation, as well as the exempﬁions
to which he is entitled by right. |

San Antonio de Bexar. Dated as above.

Baron de Ripperdé

v _ (Rubric)
Attesting Witness . .

Joseph ana01o ONeale

(Rubrlc)
Attesting Witness

Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 15 in E.
1-16-1772]
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Let this formal accusation be notified to the

defendant named in this indictment. Dated as above.

Baron de Ripperda
(Rubric) -
 Attesting Witness |
Joseph Yg[naci]o ONeale
(Rubric) |

| Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 15 in E.
1-16-1772]
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At the Royal Presidio of San Antonio de Bexar,
on the eighteenth day of the month of January of [the
year of] seventeen hundred and seventyétwd, I, doh
Juan Maria de Ripperdé, Baron de.Ripperdé, Colonel of
Cavalry,mGovernor andmCommandér-general ;f the Province

of Texas, New Philippines, its presidios, conversions

and frOntiers,_etc;, acting as'receptoria with my
attesting witnesses in the absence of a‘notary public
or royal for there is'none-in this province, and on
this present paper because there is no stamped paper
available, have ordered [the precéding indictment] to
be notified to Juan Chirinos, soldier df the company
of the R[oyall Presidio of los Adaes, who is imprisoned
at the Bbdy of Guard of the Principal of this presidio.
Because [the accuse@_was found guilty -- as

preferred by me in the aforesaid indictment, of the
murder he committed on the morning of the sixteenth
~day of the present month and year, on the person of
Christoval Carabajal, soldier of the same Company [of
los Adaes], the defendant should defend himself or
should name a legal advisor to conduct his defense
and to act as a representative of his Very person,
rights and actions.

- The aforesaid indictment states as follows:

, . 16v
"Oon the said day, month and year, after// the
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testimonies of the defendant and the witnesses mentioned
in this indictment have been completed and laid before
me, and in view that each of them, as well as the con-
fession to the slaying of the soldier Christoval
Carabajal made by the defendant constitute a ground
for actien'on the establishment of the punishment
meritorious of his offense, 1 de nereby present an
accusation charging that the person therein named is
guilty of the offense to which he has been fully
, accused of. Therefore, I request that [the defendant]
be given the full sentence prov1ded by law for the
homicide invevidenCe_in this litigation as well as.
the exemptions to whichiheiisventitled by right. San
Antonio de Bexar. Dated as above."

I, [Baron de Ripperdal], thus certify that this is
a true cepy I had,ordered&to be taken from the original,
which has been filedvalong with the proceeds of this
lawsuit. | o

Baron .de Ripperdé

(Rubric)
Attesting Witness i »
Joseph Yg[naci]o ONeale H
(Rubrlc) v . Attesting Witness

Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 16- l6v in E.
1-16-1772]
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In view that I find myself imprisoned at the
Body of Guard of the Principal of this Royal Presidio,
and because of the preceding notification ordered by
the sehor GovernorbBaron-de Ripperda, of the indictment
preferfed by him of theslaying of tﬁe soldier Chris-
toval Carabajal, 1 do hereby confer [according to form],
all such ample 1egal powers as are or may be required
or necessary for my defense, to the §§ﬁg§ don Raphael};
Pacheco, Captain of the R{oyal]l Presidio of Orcogquisac.

I therefore request of the said senor to accept
this instrument which enables him in my name to appear,
as he may see fit, as a representative of my rights
and acfions}” ‘ |

Principal of the Royal Presidio of S[a]ln Antonio
de Bexar, January 19, of the year seventeén‘hundred’
and seventy-two.

Ju[an] Chirinos

'(Rubric)

[DS. 16v-17 in E.
- 1-16-1772]
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[§§Qg£] Governor Baron de Rlppemda,

In view of the instrument presented by the soldier
Juan Chirinos, by which he enables me, d[o]n Raphael
Maria Pacheco, Captain of the Royal Presidio of Slaln
Aguet{n de Ahumada, and auxiliary [Captain] of this |
Presieio of San Antonio de Bexar, to conduct the de-
fense on the murder charges he is being imputed with,
I do hereby accept the said nomination preceding this
instrﬁment.

I entreat Y[our] L[ordship] to deliver to me the
proceedings relativentoethe defense of the rights [of
'the_defendant] whom I represeﬁt. I will acknowledge
proper receipt.of them. |

I also entreat Y[our]}L[ordship] to do as I have.
asked, for it is of justice.‘ I swear according to
form ahd,te whateverinecessary,that this is not with
malice.

| Raphael Maria Pacheco

(Rubric)

[DS. 17 in E.
1-16-1772]



Let these proceedings be remitted to Captain
d[o]n»Raphael};vPacheco as they are at’this present
stage. The indictment preferred by me against the
accused soldier, Juan Chirinos, should also be delivered
to him as he has fequested therein, so, as the defense
for the said soldier, he would-?ut invlegal form that
which may favor the rights [of the accused]. [Captain
Pacheco] should acknowledge‘reqeipt of them, réturning

[the said] proceedings within three days.

Thus I have resolved, ordered and signed.

Baron de Ripperdé
(Rubric) =
»Attesting Witneés |
Joseph Yg[naci]o ONeale
(Rubric)
| Attesting Witness
Antonio de las Barzenas
7 (Rubric) 18
- | //

[DS. 17-17v in E.
1-16-1772]



[Senor] Governor Baron de Rlpperda,

[I], don Raphael Marla Pacheco, Captaln of the
Royal Presidio of San Agustln de Ahumada, and auxiliary
[Captain] of this [Presidio] of San Antonio de Bexar,
as the defense for'the soldier Juan Chirinos now im-
prisoned at the Body of Guard of this aforesaid presidio,
f@o hereby state: that I have;reéd] the judicial
proceedings carried out'on the murder charges unjust-
ifiably imputed upon him.

Having considered the circumstances stated [by the
defendant] in the confession he made, the testimbnies
~of the witnessés, all of which are oh record in the
aforesaid proceedings; and in viéw of the appointmeht
made by the defendant enabling me to represent his
rights as I may see fit, I do hereby entreat Y[our] |
L[drdship], for it is of justice, tovacquit the defen-
daht from the charges he has been fully accused of,
and to order a promp restitution of his employment as
a soldier of the aforesaid compaﬁy.

[Thé defendant] killed in defense of his life.

He foilowed an instinct innate in all human beings to
defend their life from the enemy who dares to tamper
with it. He hgd the right to kill before he would have
gotten kllled}/v or would had had his body mutilated,

thus being left unable to defend others as well as



himself.

This was the case of the_defendant.. If he had
not defended himself, he would have been killed by
the enemy who was violently and blindly gashing him
with a sword, and with a greater impact because of the
hasty speed of [his horse].

The deceaséd left his camp to:go 1ooking‘for [the
defendant] to kill him. This had been stated by the
witnesses‘offiCially summoned to testify on these pro—'
ceedings, and who I am now reQuesting to be summoned
[again] to anSwér the adjoining interrogatory, in
6rder to subStantiate.the defense against the charges
the defendant is being fully accused of.

The witnesses officially cross-examined by Y[our]
L[ordshlp] have positively stated that the said Chrls-
toval CarabaJaJ had intentions of taking the life of
“the defsndant._ The five witnesses testlfled strongly,
as it‘is of,record'on the said proéeedings from pagé |
- five verso to pagé thirteen, ﬁhat when the defendant
was in the presence of the alférez making a petition
against the soldier Jose Marla Rodrlguez concerning a
horse, he had seen Chrlstoval Carabaaal come [toward
nim] and call him a swindler. [The defendant] mod-
‘erately replied that he was not [a swindler], but the
said Carabajal replied that‘he cértainly Was, and then

he called him a liar. [Carabajal] came toward
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[Chirinos] in rage in the presence// of [the officer]

in charge, that is, the alférez who stepped forward to
stop [Carabajal]l. [The lat%er] paid little attentioh_
[to the alferez], for he did not comply [with his
orders] 1mmed1ately

If the presence of the alférez and of the two
Mayors did not make the said Ch;istoval restrain his
anger, how could [the defendant] have stopped a man
in rage clinching.a sword tightly in his had, and hastly
running on a fast horse which he had borrowed from a
soldier éxpreésly for this purpose? This fact has been
stated by all the witnesses officiélly crogss-examined
in these proceedings.

It has also been stated that the said Christoval
Carabajal was a man of great determination, and that
he was in the prime of life, while [the defendant] is
. young and of very peaceful spirit. .This [fact] was
proven in all the occasions he was provoked None of
the witnesses ever  stated that [the defendant] lost
composure when replying [at all of Carabaaal's] 1nsults.
Quite the contrary, for every time he answered he did
it with moderation. To illustrate this point: when
[the defendant] found himself facing [Carabajal] aloh@
he thought of dying by [Carabajal's] hands rather than
to kill him.- Eventhough as a soldier [the defendant]

was carrying an escopeta he used for the service, he



tried to run away when he saw [Carabajal comingl, but

the horse [the defendant] was riding was tired, for he
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had not chénged norses. [This fact] had been testified

by -the witnesses and [the.boy] who was present [at
the time of the slayiﬁg]. [The boy stated that] he
had the [fresh] horse running ahead of him. It was’

because bf this [fact] that the said Christoval Cara-
19v

bajal overtook [the défendant]Abafore he could// reach

the camp where fhevalférez waé. [The defendant] was
therefore forced to de%end his lifé by making&se of
his escopeta, and to shoot [Carabajal] before [the
latter]‘would have mutilated his vody or would have
killed him, for there was not a single person around
who would had stopped [Carabajall.

If to these [circﬁmstancés,_Yoﬁr Lordship] adds
the fear the deporent had in his mind due to the pre-
ceding occurrences which [Carabajal] had had against
the defendant, especially since he had been warned
by Xavier de Zepeda, also a soldier who was cross-
‘examined on page ten, for he testified as having told
[Chirinos] to be‘careful because Christoval Carabajal
had said that [the defendant] had to pay for what he
had done. Thié is another real fact which made [the
defendant] realize the seriousness of the troUblé‘he

was in whén he saw that the said Carabajal wanted to
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"kill him.

Nevertheless [thése aforesaid evidences], the
defendant has been'unjustly accused of belng a mur-
derer. Where can there be a more evident case [of
self defense] than the present one, as it is [eVident]
happened to the defendan£5 where he had to kiillthe
other.who was trying to take'his life. Any prudent
and quiet man would have done what the defendant did._
[ The defendant] has a clear conscience that he shot
' {Carabajal] because he had to save his life from.a
Sure mennacing and violent death. Aithough he con-
fessed he had [killéd Carabajal] in order to ease hisj
conscience,?? [the defendant] confessed that he had
never had any inteﬁtions of harming [Carabajal], until:
he found himself in a predicament suéh as this in
which he had to defend his life. There has not been
a Witness yet who has ﬁestified that the defendant.
had any intentions of harming [Carabajal]. Not even
[of offending him] with words.
| For the defendant to have taken this bloody and
violent attack from Chriétoval Carabajal, and let him-
self be killed thus becoming a homicide of his own |
person, is more than what Y[our] L{ordship] would have
wanted for him to have done;. [Your Lordship] would

- not have approved either 1f the said Carabajélfwould
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have killed [the defendant] because [the latter] did
not.defend his life, even when he had theweapon to do
it with, for it is accepted [by law] that a person is
allowed to defend himself against all, and or any
person, whether he uses the same kind ofweapon or a.
different énd more powerful oné,

In order to prove the'defendant's}innocence of
this crime, [I do hereby repeat] that which was stated
by'the relatives of the deceaéed Christoval Carabajal
after they were notified about the slaying that they
did not have anything to allege against the defendant,
as it is of record on page fourteen verso, for??vit
became publicly known that the deceased provoked and
pursued the defendant because he wanted to kill [the
defendant].

Although I have omitted at the present time citing
the innumerable laws which favor the rights of the
defendant, and which may speed up his acquittance from
the charges he is being fully accused of, in the ab-
sence of a schqlar in this proVinCe who may quote them
for a better sustanciation of the defense, I entreat
Y[our] L[ordship] through this judicial writ, to
deem acquit the defendant, and to declare him free and

innocent, for this is of Jjustice. [I also entreat
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Your Lordship] to admit this writ on this present
common paper for there is no stamped paper available.
I swear to this in due form, and to all that which

is necessary.

Raphael Maria Pacheco

(Rubric)
. . 21
//

[DS. 18-20v in E.
1-16-1772]



In view of the interrogatory presented by the
Cap[tai]ln Raphael Martinez Pacheco, as the defense
for the defendant aé@u;ed in these proceedings, I,
don Juan Marla de Rlpperda, Baron de Rlpperda, -Governor

of this Prov1nce of Texas, acting as receptorla with

Amy attesting witnesses on thetwenty-fourth day of the
month of May of [the year of] seventeen hundred and
seventy-two, Shoﬁld order and thus do hereby order
for the soldiers Joseph Antonio Sauzedo and Antonio
Rodrlguez Baca to be summoned to appear before me.
The former is from this royal presidio, and the latter
from the [Presidio] of los Adaes.. They both should
appear as witnesses to testify all they may know on
behalf of the defendant. They should also present
other witnesses, if they should know of any; for this
has been requésted by the defense.

Thus I have resolved, ordered and sighed,' In

witness thereof, I certify.

Baron de‘Ripperdé

(Rubric) M
Attesting Witness ‘
Joseph Yg[ﬁaci]o ONeale
| (Rubric)
| | Attesting Witness
Antonio de las Barzenas
(Rubric)

[DS. 21 in E.
1-16-1772]



Deposition made by the soldier Joseph Ant[onilo
Sauzedo | |

After [the deponent] had been questioned as to
whether or hot he would swear to God and to the Holy
Cross which he made, and would,promise the King to
tell the truth insofar asvhe may be questioned, he
replied that he would swear and promise tb do so.

After [the déponent] had been questioned as to
where he waé on the sixteenth day 6f the present month
and year when the [aforesaid] slaying occured between

21lv . v
the caballadas// of the two situados, and the camp. of

the detachment ﬁhatlwas on its way to the Guadalupe
River; what was the motive he had to go up there; who
had been the deceased; who had taken his life; what
had been the motive for it; and whether he knew about
any circumstances preceding the slaying, he stated
‘that he had not been present at the slaying; that he
had gone along with Corporal Tadeo Ramos to collect
the baggage and supplies of some soldiers who that -
night were put inprison by the governor's orders be-
cause they had left the said detachment's camp without
leave; that he had heard everyone say that the soldier
murdered had been Christoval Carabajal from los Adaes,
and that Juan Chirinos, soldier from the same presidio,

had murdefed him.



[The deponent] stated that he had arrived [at the
situadb] at the time when Juan Chirinos was argﬁing
about his rights to another soldier's horée, and that
he had heard Christoval Carabajal shouting to Chirinos
from the distance, saying thaf Chirinos was lyith [The
deponent] stated that the iatter had replied by sayihg
that [Carabajal] was lying much more than he was, in
view 6f which the aforesaid Christoval Carabajal re-
plied that he Twould bet] that [Chlrlnos] was not man
enouch to repeat that [statement] away. from the offlcers
[who were present], and that the said Juan Chirinos had
replied that he would repeat it anywhere he wished.

At this point, [the deponent] stated, the alférez in
gharge of the détachment stopped [the disputei between
the two, and he added that [afterwards], he had seen
the aféresaid Christoval Carabajal leavevtowards the
éamp [at the time Whén the deponent] had gone to |
separéte some horses which belonged to him and which
had joined the?? caballada of the detachment. He
[also] stated that when he was telling the aforesaid
Chirihos to take one of his horses, he had seén the
said Christoval Carabajal change horses and ride off
hurridly oﬁ this grizzled horse toward the caballada
of the situado of los Adaes.

[The deponent also stated] that [Carabajai] was
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carrying his sword sheated to his belt, and that
[later on], he had seen him come‘back in the same
manner and roamed around the caballada where the de-
ponent was [standing], and that he had heard [Caraba-

jall talking to himself and saying: "L swear that you

will pay for this, you idiot.". The deponent stayed

there until he finished separating his horses, and he
statéd that a little afterwards, he had heard someone
say'that Juan Chirinos had murdered Christoval Caraba-
jal. [Thé deponent stated] that he immediately left
to where [Carabajal] was, and that he had found him
dead at the edge‘of the caballada of the situado of
Slaln Anténio.

| -After [the deponent] had been gquestioned as to
whether or hot he had anything more to say,vabout his
age, and if he knew how to sign, he stated that he
did not have anything more to say; that he was twenfy—

six years of age; and that he would sign.

Baron de Ripperdé

(Rubric)

Joseph Antonio Saucedo

(Rubric)



Attesting Witness
Joseph Yg[naci]o ONeale

(Rubric)

&
o

Attesting Witness
Antonio. de las Barzenas
| (Rubric) |
” 20y

//

[DS. 21-22 in E.
S 1-16-1772]



Deposition made by the soldier Antonio Rodriéuez Baca
After [the deponent] had been questioned as %o
whether or hot he would swear to God and to the Holy
Cross (which he made with his hand), and would promise
the Kiﬁg to tell the truth insofar“as he may be guestioned,
he sfated that he would swear and promise to do so.
After [the deponent] had been quéstioned as to
whether or hot he had been present at the slaying of
the soldier Christoval Carabajal; on which déy it had
happened; where; who had been the murderer; why; and
whether he knew of any other [witnesses] who may know
anything more [about this matfer], he replied that he
had not been pfesent at the slaying of the said Chris-
toval Carabajal and that he could not remember the day
on which the slaying occured, but that he remembered
it being [thé day on which]’ardetaéhment assigned to
go to the\Guadalupe and Sah;Marcos Rivers was camping
between‘the‘ﬁwo situados‘by-the Arroyo el Salado. [The
deponent stated] that he was from the squadroon of ﬁhe@
situado of los Adaes and that he had heard from all
[the soldiers] that the soldier Juan Chirinos had been
ﬁhe murderer because a boy, son of Miguel Guerra, whom
he thinks is about twelve years old, had testified so.
The deponent stated that he did not know, and that

he'had not heard of any otheriperson having been present



at the time of the slayihg; and that he did not know
of any antecedents [preceding the slaying] other than
when he was between‘his caballada and the one of the
aforesaid detachment, accompanied by’the alferez in
charge, and the two senores mayors of this xi;;g and
many other soldiersvéna residents [of the said g};lg],_
and at the time»When the aforesaid.Juan Chirinos was
presenting his petition as to his right to a horse
which another soldier from los Adaes had in his poss-
ession, he héd heard Christoval Carabajal saying that
Juan Chirinos?? was a swindler, and that [the lattér]
‘had replied to the said Carabajal by saying that he
was the swindler, for which reason the said Carabajal
had repeatedly called Chirinos a liar. [The deponent
stated that] the latter had then replied'that [Carabajall
was lying much more than hé‘was, for which reaéon the
aforesaild Carabajal had said that [he would bet] that
[Chirinés] was not man enough to répeat [that state--
ment] away from there. The alférez then'steppéd out
to stop [Carabéjal] byvtring to‘grab a sword from a
soldier [standing close by] because he was not carrying
his own. |

| [The deponent stated] fhaﬁ after that [incident],
the afdresaid Carabajal left toward his camp to get :
his sword, for later on he had been him carrying it -

sheathed to his belt, after [the latter] had changed
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horses at the caballada of the detachment. [The deponent
stated that Carabajal had then rode off toward his camp

on a grizzled horse belonging to the soldier Joseph de

la Garza, and that he had not seen him again until he

saw him dead. [The deponent] stated that he did not

see Juan Chirihbs either until [the latter] was imprisoned
at the [Body of the Guard] of this principal.

After [the deporment] had been questioned as to
whether or hot he knew if there were any other witnesses
who may know a little more about this maﬁter, he stated
that he did not have anything more to say, and that he
did not know whether there were any more witnesses who
may know more about this matter or not.

After [the deponent] had been gquestioned about his
age and whether or not he would sign this, he stated
that he was twenty—ﬁwo years old, and that he did not
know how to sign, in view of which he [stated that he]

would make a cross as his signature.

Baron de Ripperda

(Rubric)
Attesting Witness _” | Attesting Witness
Joseph Yg[naci]o ONeale Antonio de las Barzenas
A(Rﬁbric) - o (Rubric) 33v

IDS. 22v-2% in E.
1-16-1772]



After the two witnesses [summoned] because of a
request presented by the defehSe nad been direct-examined
by me, as it is on record in the preceding depositions,
[I do hereby order these depositions] to be remitted to
the saidvfdefense], along with the rest of the proceed-
ings, in brder that hé may proceed with other [witnesses]
he may have and WhO'may testify on behalf of the accused
for the conclusion of this litigation.

Thus I have,resolved; ordered and signed.

Baron de Ripperdé
~ (Rubric) |
Attesting Witnéss | |
Joseph Yg[nacilo ONeale
(Rubric)
” Attesting‘Witness.
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 23v in E.
1-16-1772]
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ngggg] Governor Baron de Rlpperda

I, d[o]n Raphael Marla Pacheco, Captain of the
Royal Presidio of San Agustln de Ahumada, and auxiliary
[captain] of this [Presidio] of San Antonio de Bexar,
as defender of the soldier Juan Chirinos, now imprisoned
at the [Body of] the Guard of the said presidio, [do
heréby’étate that I have read] the proceedings on.the
murder charges unjustly imputed upon [the defendant].

After having considered the circﬁmsténces stated
[by the defendant], the testimonies of the two wit-
hesses summoned by request of the defense, and the
depositions of the [five] official witnesses, all on
record in the aforeéaid proceedings,'and in view of
the appointment made by the defendant enabling me to
represent his rights as I‘may see fit, and in view
that the depositioms of the two witnésses summoned to
testify on behalf of the defendant‘céincide in content
with those given by fhe five official Witnesses, I do
hereby state that the innocence of the defendant has
thus been proven in full.

All the witnesses agreed that the defendant was
“provoked by the said Christoval Carabajal, because the
latter went looking for him at the situado of San
Antonio where the said alférez in command, and the two
lesser mayors and all Qf tﬁe other people were,eand |

‘ L4v
which was where the said Christoval was killed.//
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[Carabajal] left this'plaee on a horse which he
borroﬁed from a friend to_go,looking‘for the defendant.
He sheathed his sword to his belt after he provoked
[Chirinos] in thé presence of the alférez and the two
mayors, for which he_was fepremended By the alferez.
All these reasons in evidence wére enough to iméell
- the defendant to defend himself in ofder to save his
life, and consequently prevent all the injuries which
may have resulted [if he would not have done so]. What
else could the defendant have done but to run after he
saw Christoval Carabajal coming towardvhim? But the
said Carabajal was [ridding] a fast horse,fas it has
been stated, and thﬁs he reached [the defendant] quickly
and attacked him before [the defehdant] could arrive
to the camp where the alférez was. The defendant
could not have helped but‘shoot Carabajal because
there was no one there to defend and save him from the
attack which Christoval Carabajal wanted to commit
upon the person of the defendant.

It should have been up to the judges who had been
present at the provocation to have stopped the said
Carabajal, especially when the said justices and the
alférez knew that the said Christoval Carabajal was a
has%ly and proﬁoken man,ia and that.he had [deliberately]

abandoned his post to go looking for the defendant at |



the situadovof San Antonio which was at a fairly long -
distance [from the detachment's camp], as it has been
stated byvall the witnesses on the first cross-examina-
tion.. These are enough proofs to acquit the defendant
from the murder charges which he has been fully accused
of , and for him not to receive anygpunishment:beééuse
he justly [killed in] defense of his life, fo?¥ this has |
been stated by the witnesses in all their depositions.
In view of this, I entreat Y[our] L[ordship] to
acquit the defendant and to set him'ffee; and to do
everything I have alreagy requested in my precédihg
writ, as weil as in the present one, because it is of
justice. [I also entreat Your Lordship] to admit this
said writ dh this present common paper for there is no
stamped paper available. I sWear in due form to all

that which is necessary, ete.

Raphael Maria Pacheco

. 2
(Rubric) /}V '

[DS. 24-25 in E.
1-16-1772]
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At the Royal Presidio ofVS[a]n Antonio de Bexar,
on the thirtieth day of the monfh'of January of the
year of seventeen hundred and seventyétwo, in view
of the new evidences presented by the defense on be-
half of the defendant, I, the Baron de Ripperdd,

- Governor and Commander-general .of this Provincé of

Texas and New Philippines, acting as receptoria with

my attesting witnesses in‘the absenc%?f & notary
public or royal for there is none in this province, do
hereby state that this litigation is now ready to re-
ceivé; under oath, the ratification of the depositions
given by ﬁhé witnesseé presented by bothtparties in
interest. _

For the fulfillment of that which has been stated
herein?? I should order and thus do hereby order to
take under"oath, the corresponding ratifications from
the witnesses cited in this litigation.

Thus I have resolved, ordered and signed.

Baron de Ripperdé:
(Rubric) -
Attesting Witness | “
Joseph Yg[naci]lo ONeale
| (Rubric)



Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 25v-26 in E.
1-16-1772]
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Ratification made by the soldier Xavier Zepeda,
witness mentioned by the defendant. |

After [the witness] had been gquestioned as to
whether or hot he wouldvswear to God by a sign of the
Holy Cross which I aéked him to make, and would promise
the King to tell the truth insofar as he may be gueé-
tioned, he stated that he would promise to do so.

After [the'witness] had been questibned as to
whether or hot the depoéition he madevunder oath before
me, on the seventeenth day of the present month and
year, concerning the slaying of the said soldier Chris-
toval Carabajal, and about the circumstances preceding
the event, had been read to him word by word, he stated
that [his deposition] had been read to him word by word
on thé same day he had made it, as well as‘of today.

He stated that he had no doubts in his mind that it
was the same [deposition] he had made. ' |

After [tﬁe witness] had been questioned és to
whether or ﬁot he had anything to add or withdraw ffom
it, and if he would ratify it as a whole and each and
every clause contained therein, he stated that he did
-not have anything more to add or withdraw‘from it, and
that he would ratify it as a whole and each and every
clause contained in his said depositionigv because he

made it according to law, under penalty of an oath he
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took.

[The witnessg] stated that he was ratifying his
deposiﬁion for he did not have anything more to say
[about this matter]. Because he did not know how to
Sign, he made the sign of the cross.

Baron de Ripperdé
(Rubric) K

Attesting Witness. o |
Joseph Yg[nacilo ONeale
| (Rﬁbric)

m : Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 26-26v in E.
1-16-1772]



Ratification made by the mayor d[o]n Domingo
Delgado, witness in this indictment. |

After [the witness]'had bveen questioned as to
whether or hot he would swear to God by a sign of the
Cross I asked him to make, to tell the truthrinsofar
as he may be questioned, he stated that he would -
promise to do so. v |

After [the witness] had been questioned as to
 Whether or hot the depoéition he made under oath before
‘me on the seventeenth day of the present month and
year, concerning the Slaying of the soldier Christoval
Carabajal and about the circumstanées preceding it,
had been read to him Word by word, he stated that it
had been read to him word by4WOrd on the same day he
had made it as well as of today and that he had no |
doubts in his mind that i1t was the same éne hé had
made, as a whole and in all its parts.

After he had been questioned as to wh@ther or not
he had anyﬁhing to add or withdraw from any of. the
replies contained in his aforesaid deposition, and if
he would ratify everything contained therein, he stated
that he would ratify everything he had stated in the
aforesaid deposition, and that he did not have anything
more to agg or to withdraw. [He stated that] he would

not alter// in any way that contained therein because

77
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he made it in good faith, and fully aware of the
seriousness of an oath. He stated that he would ratify

his aforesaid deposition.

~ Baron de Ripperdé
(Rubric)
Domingo Delgado ” w

(Rubric)

Attesting Witness

- Joseph Yg[naci]o ONeale

- (Rubric)'

) ” Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 26v-27 in E.
1-16-1772]



Ratification made by dloln Fran[cisc]o Xavier
Rodriguez, mayor of second fanking.

LAfter [the witness] had been questioned as to
whether or hot he would'swear to God and to the sign:
of the Holy Cross which he made, to tell the truth
insofar as he would be questioned, he stated that he
would promise to do so. |

After he had been questioned as to whether or-
not the déposition he made under oath‘before me on the
~seventeenth day of the present month and year concern-
ing the slaying of the soldier Christoval Carabajal,
and about all the circumstances preceding it, had been
read to him, he stated that the sald deposition had
been read to him word by word on the same day he had
made it as well as of today, and that he did not have
any doubts in his mind thet it was the same he had
made‘as a whole and in each one of the parts contained
therein. | |

; After he had been questioned as to whether or
not he had enything more to add or withdraw from that
which he had stated therein, or if he wanted to modify
any of its clauses, and whether or not he would fatify
it as a whole and each one of its clauses,'he stated
that he would ratify?}v everything he had stated

therein without having to make any changes, add or
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withdraw anything, for he made it under the same

penalty of the oath he had previously taken.

Baron de Ripperdé
(Rubric)
Francisco Xavier Rodriguez

(Rubric)

Attesting Witness
Joseph Yg[naci]o ONeale
| QRubric)r |
i V Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 27-27v in E.
1-16-1772]
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Ratification made by the Alférez d[o]ln Joseph
Menchaca. .

After [the witness] had been questioned as to
whether or hot he would swear to God by a sign of the
Cross which I asked him to make, and would promise the
King to tell the truth insofar as he may be questioned,
he stated that he would promise to do so.

After [the witness] had been Questioned as to
whethér‘or‘hot the deposition he made under oath be-
fore me on the sixteenth day of the present mohth and
. year, concerning the slaying of the soldier Christoval
Carabajal, and about all the circumstances preceding
it, had beén read to him word by word,he stated that
the deposition had been read to himvword by word on
the same day he had made it as well as of today, and
that he did not have any doubts in his mind that it
wés the same oné he had made on the sixteenth of the
present month and year, as a whole and each and every
part contained therein.‘

After [the witness] had been questioned as to
whether or not he had anythéng more to add or withdraw
from the clauses containedi/ in the said deposition,
and whether or not he would ratify everything he had
stated therein, he sald that he did not have anything

more to add or withdraw from that which he had testified



Qo
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therein because he had stated the truth under the oath
he took, and that he would ratify everything contained
therein. |
Baron de Ripperdé
(Rubric) “
Attesting Witness “ |
Joseph Yg[naci}o ONeale
| (Rubric)
| " Joseph Menchaca
 (Rubric)
Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 27v-28 in E.
141641772]
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Ratification made by Fran[cisco] Guerra, only eye
witness [to the slaying]. ‘ t

After [the witmess] had been questioned as to
whether or hot he would swear to God by making the
sign of thé Cross I asked him to make, to tell the
truth insofar as hé.may be queétioned, he stated that
he would swear to do so. |

After [the witness] had been questioned as to
whethér or not the deposition he made before me on the
seventeenth day of the pfesent month and year had been
read to him word by‘word, and whether it was the same
one he had made about the slaying of the soldier Chris-
toval Carabajal at which he had been present, he
stated that [the deposition] had been read to him word
by word, and‘that'as far as he knew it was the same
one he had made under oath on the day he had been
summoned to testify as the only eye witness to the
slaying of the soldier Christoval Carabajal.

After [the witness] had been questioned as to
" whether or not he had ahything more to add or withdraw
from the sald deposition; and if he would ratify
everything he had stated therein along with that which
had been read to him [today], he stated that he had
nothingvmore to add of to withdraw from it, and that

he had understood it completely, for it had been read
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to him twice. [The witness] stated that he would ratify

it as a whole gnd in all its parts, for although he was
20V

not very old,//' he was aware of the responsibility

of telling the truth when taking an oath.

Baron de Ripperdé

(Rubric)

Attesting'Witness
Joseph Yg[nacilo ONeale
| (Rubric)
' , Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 28;28v in E.
1-16-1772]



Open Writ (Patent writ)

After‘haVing received on the seventh day of the
month of February of thé year of seventeen hundred and
seventy-two, the summary proceedings [which include]
all the witnesses' ratifications made'under the benalty
of a second oath taken, of that Which they stated onv
ﬁheiiftestimonies; and Since all of the latter have
‘agreed. on the main peints 6f their cqntent, I do hére-
by declare this inquest period for presenting evidence
§§ concluded.

Therefore, I should order, as I do hereby order,
for this [present writ] to be added to these proceedQ
Cings, and'for the defender to be notified, as I do
hereby notify him, of the above.

Thus I have resolved, ordered and signed, In

witness thereof,'I certify.

Baron de'Ripperdé
- (Rubric) t
Attesting Witness "
Joseph Yg[nacilo ONeale
| (Rubric)
: Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

29
(Rubric)//

[DS. 28v in EJ
1-16-1772]



86

[§229£] Governor, Baron de Rlpperda,

After having reviewed the confesélon made by the
defendant; the testimoriies and ratifications made by
the witnesses, all of which agree in their contents;
the evidence presented by the defendaﬁt, all of it in
conformiﬁy and agreeing with the main poiats contained |
in the official testimonies and ratifications taken
from [the withesses], I, d[{o]ln Raphael Maria Pacheco,
Captain of the Royai Presidib of San Agustin de Ahumada.,

and auxiliary [captain] of this [Presidio] of San

Antonio de Be éy/////\he defense of the soldier Juan
Chirinos, ig/x ‘,the Body of the Guard because
of the murder justly imputed upon him, do-
hereby request ations from the two witnesses
summoned by the e taken for a better sub-
sﬁantiation of of the defendant. After
these ratificatio 1 the testimonies, [I
entreat Your Lords wre the deponent,ffee
and innocent from t© //////11mputed upon him], and
to issue his aqulttai/ as I have requested in my pre-
ceding writs.

I entreat Y[our] L[ordship] to do as I have re-
questéd in all my writs because"it is of jﬁstice,
and to admit this writ on this present common paper

for there is no stamped paper available in this province.



I swear that [this is not with malice], and to

all that which may be necessary, etc.

Raphael Maria Pacheco

(Rubric)

[DS. 29 in E.
. 1-16-1772]

N ]



29v
Let the two witnesses requested by// the defendant

be summoned to appear before me, so their ratification
be taken, for that has been requested by the said party
in interest.
Baron de Ripperdé
‘ v(Rubrié) ‘

- Attesting Witness ” "
Joseph Yg[naci]o ONeale_
| (Rubric)v

Attesting Witness

88

Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 29v in E.
1-16-1772]



Ratification made by the soldier Anfonio Rodriguez
Baca.

After [the deponent] had been questioned as to
whether or hot he would éwear to God and to the sign
of the Holy Cross which he made with his hand, to tell
the truth insofar as he may be questioned, he replied.
that he would swear to do so. |

After tthe deponent] h@d'been questioned as to
whether or hotbthe deposition’concerning the inquest
on the slaying of the soldier Christoval Carabajal,
and of all the events preceding [the slaying] had been
-read to him word by word at the time he made'it, as
well as today, and that he did not have anything more
to add or to withdraw from it. [He stated] that he
was ratifying that which he had stated in his afore-
said deposition, as being the truth.

After [the witness] had been queétioned as to
whether Qr'hot he had something more to add [to his
deposition]; about his age, and if he knew hbw to sign,
he stated that he did not have anymore to add, and
that he would affix a cross as his signature because

he did not know how to sign.

Baron de Ripperdé

(Rubric)



Attesting Witness
Joseph Yg[naci]o ONeale

(Rubric)

Attesting Witness

Antonio de las Barzenas
(Rubric))/

[DS. 29v in E.
1-16-1772]
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At the said Royal Presidio, on the eighth day of

the month of February of the said year, I, the afore-

said Governor Baron de Ripperdé, acting as receptoria
as it has been previously stated, do hereby order toat
the ratification I had ordered tovbe taken from the
soldier Joseph Antonio Sauzedo, eince it was requested
by the aforesaid party in interest, be omitted beQ
cause he is absent [from this presidio]. |
In view of the gvidence on record in these sum-

mary proceedings as well as those which have_been in-
cluded thereinafter, as presented by the defense on be-
half and plea of the defendant, i should order as 1
do hereby order for the defendant to be summoned to
appear before me for the conclusion of.this criminal
case. |

| Thus I-have resolved, ordered and signed. In

witness thereof, I certify.

Baron de Ripperdé
(Rubric) *
Attesting Witness: | V
Joseph Yg[naci]o ONeale

(Rubrlc)



Attesting Witness
Antonio de las Barzenas

(Rubric)

[DS. 30 in E.
1-16-1772]
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Senor Governor:

In view of the preceding summons, I am appearing
pefore Y[our] L[ordship] to state that [I] have nothing
more to presentAon pehalf of the defendant, with the
exception of the evidence gathered in the testimonies
of the witnesses whom the defendant presented in answer
to the indictment preferred by Y[our] L{ordship]. And
because I have disregarded the rétification of the
[witness>who is] ébsent,‘l do hereby entreat Y[our]
L[ordship], for it is of jqétice, to declare [ﬁhe de-
féndant] free as I have requested in my ;9V pfeceding
writs, for it has been proven that he is not guilty of
the charges he has been fully accused of.

The undersigned,

Raphael Maria Pacheco

(Rubric)

LDS'1?86§8¥7%T E.



On the said day, month and year, actihg as it has
been previously stated, and after all of the proceed;
ings‘from the part of the prosecution as well as from
the part of the defense have been concluded, I do
hereby declare this case as‘concluded ahd definitively
réady to feceive sentence.

To this effect and in fulfillment of that stated
in Article one hundred of the Regulations of the |
Interior Presidios, I should order, as I do hereby
order the remittance of [these proceedihgs].as they are
in the present stage, tovthe Superiority of the M[ost]
Ex[cellent] S[enijor Viceroy Governqrvand Captain;.k
general of this New Spain.

Thus I have resolved, ordereéd and signed. In
witness thereof, I certify.

Baron de Ripperdé

.

(Rubric) -
Attesting Witness
Joseph Yg[nacilo ONeale ' Attesting Witness
| (Rubric) ' Antonio de las Barzenas
| “ (Rubric)
- - 31
//

[DS. -30v in E.
1-16-1772]
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‘ M[ost] Ex[cellent] S[en]or:

I am remitting to Y[ our] L[ordship] the enclosed
proceedings of the indictment preferred against a soldier
of the Company of los Adaes under my command, because
he, on the sixteenth day of the last month [of Jenuary]
killed another [soldier] of the same Comp[an]y,'in :
defense of his iife, according to the evidence pre;
sented. For this reason I do [hereby] plea clemency
on behalf of the defendanﬁ, in order that Y[ our]
Ex[cellency] may give him a prompt and favorable
sentence

- Meanwhile, I place myself at yoﬁr command, and I
pray God our Lord to protect Y[our] Ex[cellency s]
life many years. ;}v .

San Antonio de Bexar, February 11, 1772.

Your most humble and loyal servitor kisses Y[our]

Ex[cellency's] hand.

Baron de Ripperdé

(Rubric)

M[ost] Ex[cellent] SlenJor d[o]n Antfonilo Maria
32 .
Bucareli y Ursua.//

[DS. 31;31v in E.
1-16-1772]
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[Marginal Note]

Mexico, March 23, 1772
To the senor Assessor,
[Enclosed are] all the letters relative to this

matter.

Bucareli

(Rubric)

[DS. 32 in E.
- 1-16-1772]
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M[ost] Ex[cellent] S{en]or:

As a summary [statement] to this crlmlnal case
remltted to Y[our] Ex[cellency] by the Governor of
Texas, Baron de Rlpperda, it can be said that Juan
Chlrlnos, a soldier of the aforesald Presidio of los
‘Adaes, shot Christoval Carabajal, soldier of the said
presidio, in what seems to havevbeen an act of éelf
defense. [His action] has been justified in all the
proceedingé presented in this [liﬁigation], and by
the only witness present at thé time of the shooting
despite [the fact] that}ﬁe:is a boy of such a young
age,B}v for he is hardly twelve years old; as well
as by the cilrcumstances preceding [the slaying].

From [those circumstances]‘which have been statéd
in all the.ﬁestimonies given by the witnesses who were
cross-examined fof the plenary proceedings; as well
- as for tﬁe’summary proceedings, it can be established
'that_Carabajal became very angry and swore his threat
of revenge because Chirinos demanded, before the
,govefnor, the payment of a promissory note‘fér three
horses and a he;mule, which Carabajal had signed; and
‘that this [fact] motlvated another soldier, who is one
of the W1tnesses, to warn Chirinos to be careful be-
cause Carabajal wanted to kill him.

In the same manner, it can be established that in
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the morning of the following day, which was [the morning]
when the slaying occurred, Carabajal passed hearby and
shouted to Chirinos saying that [Chirinos] was a
swindler, [just] because Chirinos was at the detachl_
ment's [camp] piacing a demaﬁd beforé the alféiez

about avhorsé which another soldier had,'and %hich
belonged to him; that when Chirinos replied he was

not What'Carabajal [was sayingl, the latter repeatedly
33 called him a liar as he started toward [Chirinos]

in a fury, for Which [action] he was repriﬁended by the
alferez who told him to shutvup and to go away; [that
the aforesaid Carabajal] did not comply with the.order
until after he saw that”[the alféréz] had made a motion
to grab a sword from a séldier s%anding next to him; -
and that after this incident was over and Chirinos

had left to go to the caballada to get the horses in
question in fulfillment of the orders given by the
.'alférez, as it was testified by all the Witnesses,‘
Carébajal mounted a fast horsé and left in pursuit

of Chirinos, carrying his sword, which he was hot
carrying before the time of the aforesaid incident;

and that after a while they‘all had received the news
at the detachment's camp that Chirinos had killed
Carabajal.

All these events, which occurred in the presence



of the aforesald alferez, the two lesser mayors -of
this villa, and the several w1tnesses, make credible
the account of the slaying given by Fran01sco Guerra,
a minor,'and the only witness to the'slaying, for he
stated that the saild Carabaaal was. 1n pursuit of Chlrl;~
Inos, because once he got close to [Chlrlnos] he grab-
| bed his sword andvgashed him w1th 1t5 that after
[Carabajal] had run after [the defendant] for a dis:
v‘ﬁance of ohe escopeta Shot; he hadvheard'Chirinos warn:
ing [Carabajal] %$wice, for he_said:[to him], "sﬁop if, |
or I will kill you," becauSe'[Chirihcs] already had -
-~ his escogeta in his'hands; that immediately afterQ
wards, [the wifnessj heard the shot and had.seen
Carabaaal who was rldlng very close to Chlrlnos,
‘sway on his horse and fall; and that afterwards, the
witness had run [to Carabagal's] ald, who expired in
his arms. : | | R

32v.

The testlmony of another Wltnéss// who was at

'éne of the caballadau of los Adaes can also be mentioned

[to justify Chirinos' act]. [This witness testified
ﬁhat]'he had seen Carabajal come back and roam around
the édge of the caballada where this witness was
standing; that [Carabajal] had kept on goihg‘in this

- said manner; that when [Carabajal] was passing close

to where the said witness was standing, [the latter]
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had heard him say "T promise that you will pay for

this, you idiot;" and that after a little while, this

witness heard that ChlranS had kllled [Carabagal]
According to Law 4, title 23, Vol '8 of the

Recopilacion de Castllla, which states that every

man who premediatedly kills another should be sentenced
to death, unless he kills an enemy,bor in defense of
his life; and [according] to other tenets of the law,
which state thét anyone can lawfully kill someone else
_when [the latter] is armed and has intentions of kill-
ing; 5nd since all the previous evidence [prove Cara;
bajal's provocations], there can be no doubt that
Chirinos proceeded justly in self defense. He did
not commit any crime because he did not,have'any doubt
[in‘his mind] of [Carabajal's] emnity, especially when
he had been warned by the soldier who had told him to
be careful; and because of‘the dispute of that aforei
said morning, whenvCarabajal, without reason at all,
and for something which he did not have the right to
claim, got furious with [Chirinos], although the
- presence of thevalférez and the lesser mayors and
other people presen£ was not sufficient to restrain
his anger.

Therefore, when Chirinos saw that [Garabajall

was after him at this deserted place where [there
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was] not [one person fromrwhom] he could recelve any
help, and‘[when he saw that Carabajal was in his pursuit
with a swofd in his hand?? and at a greater speed be-
cause of the lightness of Carabajal's horse and the
SEAL YEAR OF SEVENTEEN HUNDRED AND

SEVENTY-TWO, AND SEVENTY-THREE
weariness of his oWn; and [when thé,defendant realized
that] not even the fact that he had already his
escopeta in his hands and Was warning [Carabajal] to
stop or he would kill him; and that [the latter] was
getting so close that acéording to Chirinos, he touched
his [clothing] with the barrel of {his éscopeta] as it
was bf evidence Wheh [Carabajal‘s] clothing wa.s examined,-
the defendanﬁ was in his right to have killéd [Cara-
bajal] without committing any crime, for this has al-
ready been substantiated by the aforesald tenets of
the law and by the aforecited Law [4, title 23; Vol.

8 of the Recopilacion de Castilla].

Because when the slaying occurred, Chirinos sought
refuge at the Mission of San Antonio de Valero, where
he was apprehended by virtue of a warrant of arrest,

a substantiation of this cause should not have been
followed, but rather, [Chirinqs] éhould_have [béen
allowed]'to return to the church, for he did not com-

mit a crime that would have deprived him of his rights.
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[There was] no call [for the issuance] of edicts and
proclamatiéns againsf his act of default, nor to have
had a hearing to decide whether he should have been
allowed to remain [in the church] or should have been

apprehended en lugar profano. For the same reasons,

[the prosecutor] should noﬁ have proceeded with a
final sentence,'for the procedure was to have had
[Chirinos]_return to the church;‘[where] those proceed-
ings should have been carried Qut;_ | H

This case should have been [remitted] for consul:
tatioh; for it is the opinion ofbthe"Agséésor that the
time it todk for the remition of all the proceedings
‘because of the great distance there is between this
capital and that presidio; for all of [those proceed;
ings];iv to have been completed and sent to this city
for a termination of the sentence; and for them to have
been remitted back to that presidio, should have been
taken into consideration, for in the meantime the de:
fendant endured the terrible experience Qf delayed
imprisonment, in additibn_to all that which he had
already endured, especially when his innocenee was
[so] evident in the said proceedings. |
o In view’of these reasons, I do hereby plea with
YTour] Ex[cellency] to declare the defendant, Juan
Cﬁirinos,'free of the charges of the slaying of

Christoval Carabajal; and to order that after his
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release he will continue his job in the service, and
that [the defendanf] will not stand trial for the same
offenée now or at ahy future time.

Let this be notified to the R[everend] Flather]
Presidént of that Mission, in ordef that by virtue of
[this notification] he will'feturn the warrant of
érrest’given to him [for the release of the accused].

For [the concluéion] of this criminal cause, let
all these.proCeédings be remitted to the §E§9£ governor
of that province.

Mexico, April 29, 1772.

Domingo de Valcarcel

(Rubric)

[DS. 31-33%v in E.
: 1-16-1772]
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Mexico, April 29, 1772

As it is the opinion of the ESﬁSK Assessor; and
for the fulfillment [of that ordered therein], iet
these proceedings be'remitted,to the §g§g£ gdvernor

of Texas.

Bucareli

(Rubric)

[bDS. 33 v in E.
- 1-16-1772]
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At the.Royal Presidio of San Antonio de Bexar, on
. 3
the twenty-second day// of the month of June of the
yvear of seventeen hundred and seventy-twé, acting as

receptoria before my attesting witnesses in the ab-

sence of a notary public or royal within the limits of
this province, and‘on this common paper for there 1is
no stamped paper available,‘I the governor of the said
province, have received on this day from [His] M[ost]
Ex[cellent] S[en]or Vlceroy, Governor and Captaln-
general of thls New Spain, among other documents, the
preceding criminal case followed against Juan Chirinos,
soldier of los Adaes, because of the slaying of Chris;
toval Carabajal, soldier of the same éompany‘v The
said M[ost] Ex[cellent] governor had deemed remit [these
proceedings] tb me, which enclosed the judgment dié;
tated by the s[efilor Judge Advocate [by which hel de:
clares [Juan Chirinos] completely frée [of the charges
contained therein] , in order that [the defendant] may
return to the same post he held asAa soldier. This
judgment has been approved in all by the said M[ost]
Ex[cellent] Senor.

In fulfillment of the venerable preceding decree
given in Mexico on the twenty—nlneth day of the month
of April of this same year, I should order, and do

hereby order the immediate release bf the aforesaid



Juan Chirinos.

[The deponent] was brought to my presence and
[that.bne of ] my éttesting witnesses, and he was set
completely free, and in good health, to continue the |
royal service ih the same company. -

The [aforesaid] was notified to him, and'[he statéd
that] he would obey it.

In witness thereof, I certify.

Baron de Ripperdé

(Rubric) -
Attesting Witness | ﬁ
Antonio de las Barzenas | | Attesting Witness
(Rﬁbric) Anicetto Vissente Carmanor
» ' (Rubrlc)
By
//

[DS 33v-34 in E.
1-16-~ 1772]
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On the said day, month and year, acting as it
has been previously stated, [I, the Baron de Ripperdé],
remitted a notification to the R[everend] Ffather] r
Frlay] Asis de los‘Valverde, Minister of the San Antonio
Miésibn, (previous president of the Four [Missions] of
the Holy Cross of Queretaro), in order that he may re- “
tﬁrn'the warrant issued for»thé arrest of the defendant
at the church of his Mission, so that the preceding.
final judgment from the genor Judge Advocate may be .
completed, [for it already has] the approval of H[is]
M[ost] Ex[cellent] S[eﬁ]or Viceroy. |

Aftef fhe feturh of the said warrant of arrest by
the aforesaid Reverend Father, I do hereby order it
to be added to the originals of [these proceedings].
- Let all be filed in the archives of this my office of
the government, as it has been previously stated in
'these proceedings.

In addition, I do hereby order to file that which
has been resolved by H[is] Ex[cellencY] aé part of
. these proceedings. | |
Thus I have resolved, ordered and signed. In

witness thereof.

Baron de Ripperdé
| (Rubric) \

Attesting Witness‘ |
Antonio de las Barzenas

(Rubric)
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Attesting Witness
Anicetto Vissente Carmano

(Rubric)

25
Z

[DS. 34v in E.
1-16-1772]
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To the M[ost] R[everend F[ather] P[re81dent] F[ray]
Azis de los Valverde.

Having Juan Chirinos, soldier of the Presidio of
los Adaes soﬁght refuge at the church of that Mission
because of the murder he jusf committed on the person
of Xr[istoval] Carabajal, soldier from the same presidio,
1I] entreat Y[our] M[ost] R[everend] F[ather] to'deliver
the said criminal to Lieutenant d[o]n'Xr[istova]l de
Cérdova, who is going with some sbldiersvto_take charge
o% his delivery by virtue of this warrant of arrest,
which I am issuing in due'form;;v'in'order that his
arrest’at that church may be of recorq thereinafﬁer,
and it could be decided whether he is iegally entitled
[to the protection of the éhurch] according to that
which has been latel& ordered bqu[is] M{agest]y.

May Our Lord k[ee]p the life of YTour]IM[ost]
R[everend] [Father] m[an]y y[ear]s Sfa]n'Anfonid
de Bexar, January 16, 1772. |

Your most attentive and faithful servitor k[isses]

Y[{our] M[ost] R[everend] hand.

Baron de Ripperdé

(Rubric)

[DS. 35-35v in E.
1-16- 1772]
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